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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES 

Switzerland: Import Surveillance System on Textiles 

Note by the Chairman 

At the time of the TSB's examination of Switzerland's textiles imports 
regime in March 1975, the Swiss delegation informed the TSB of forthcoming 
changes in the system and undertook to communicate details of these changes 
as soon as they were available. Attached is a copy of a letter from the Swiss 
Government together with copies of two official regulations. This information 
is supplied in the framework of Switzerland's notifications under Articles 2:1 
and 2:4 (see documebs CCM.TEX/SB/62 and COM.TEX/SB/OS). 

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL PES TEXTILES 

Suisse : Système de surveillance appliqué aux importations de textiles 

Note du Président 

Lors de l'examen par l'OST du régime d'importation des textiles de la Suisse, 
en mars 1975, la délégation suisse a informé l'OST que des changements seraient 
prochainement apportés à ce système, et s'est engagée à lui en communiquer les 
détails dès qu'ils seraient disponibles. On trouvera ci-joint copie d'une lettre 
du Gouvernement suisse ainsi que copie de deux règlements officiels. Ce rensei
gnement est fourni dans le cadre des notifications faites par la Suisse au titre 
des articles 2.1 et 2.k (voir documents COM.TEX/SB/62 et COM.TEX/SB/85). 


